
A/RES/55/24 الأمــم المتحـدة 

Distr.: General
15January 2001 الجمعية العامة

الدورة الخامسة والخمسون 
البند ٤٥ من جدول الأعمال 

00 56081

 Start1[ ]

قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(Add.1 و A/55/L.31) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]

 

٢٤/٥٥ -الحالة في البوسنة والهرسك 
 

إن الجمعية العامة، 

إذ تشــــير إلى قراراــــا ٢٤٢/٤٦ المــــؤرخ ٢٥ آب/أغســــطس ١٩٩٢، و ١/٤٧ المــــؤرخ ٢٢ أيلـــــــــول/ســــــبتمبر ١٩٩٢، و 

١٢١/٤٧ المــــــــؤرخ ١٨ كـــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٢، و ٨٨/٤٨ المـــؤرخ ٢٠ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٣، و ١٠/٤٩ المـــؤرخ ٣ 

تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٤، و ٢٠٣/٥١ المــؤرخ ١٧ كــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٦، و ١٥٠/٥٢ المـــؤرخ ١٥ كـــانون الأول/ديســـمبر 

ـــاني/نوفمــبر ١٩٩٨، و ١١٩/٥٤ المــؤرخ ١٦ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ وإلى جميــع قــرارات  ١٩٩٧، و ٣٥/٥٣ المـؤرخ ٣٠ تشـرين الث

مجلس الأمن ذات الصلة بشأن الحالة في البوسنة والهرسك، 

وإذ تعيد تأكيد تأييدها لاستقلال البوسنة والهرسك وسيادا واسـتمراريتها القانونيـة وسـلامة أراضيـها، ضمـن حدودهـا المعـترف 

ا دوليا، 

وإذ تعيد تأكيد تأييدها أيضا لتساوي الشـعوب المؤسسـة الثلاثـة وغيرهـا في البوسـنة والهرسـك بوصفـها بلـدا موحـدا يتكـون مـن 

كيانين متعددي الطوائف الإثنية، 

وإذ ترحب بالاتفاق الإطاري العام للسلام في البوسنة والهرسك ومرفقاتـه (المعـروف في مجموعـه باسـم �اتفـاق السـلام�)، الموقّـع 

في باريس في ١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥(١)، 

وإذ ترحـب أيضـا بالإنجـــازات الــتي تحققــت في تنفيــذ اتفــاق الســلام، بمــا في ذلــك تثبيــت الحالـــــة الأمنيــــة، وأشغــــال التعمــير 

ـــاء قطــاع برتشــكو، وتدعيــم التعدديــة  الرئيسيـــة، وتسـريع عـودة اللاجئـين والمشـردين داخليـا، بمـا في ذلـك العـودة إلى منـاطق الأقليـات، وإنش

السياسية، 

 __________

 .A/50/790-S/1995/999 (١)
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وإذ ترحـب كذلـك بالجـهود المبذولـة مـن أجـل احـترام وتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنســـان وتدعيــم ســيادة القــانون في جميــع أنحــاء 

البوسنة والهرسك وتطوير المؤسسات المشتركة الـتي سـتكفل للبوسـنة والهرسـك العمـل بوصفـها دولـة حديثـة وموحـدة، خاضعـة للمسـاءلة أمـام 

مواطنيها، 

ـــى تنفيــذ اتفــاق الســلام وعمليــة المصالحــة وإعــادة التوحيــد، وإذ  وإذ تؤيـد مؤسسـات البوسـنة والهرسـك ومنظماـا العاكفـة عل

تلاحظ، مع ذلك، التقدم البطيء في إنشاء مؤسسات مشتركة فعالة للبوسنة والهرسك، 

وإذ يساورها القلق لاستمرار العقبـات الـتي يواجهـها اللاجئـون والمشـردون الراغبـون في العـودة إلى ديـارهم قبـل نشـوب الحـرب، 

وبصفة خاصة في المناطق التي سيصيرون فيها أقلية إثنيـة، وإذ تؤكـد الحاجـة إلى وجـود إلـتزام لا يحيـد مـن جـانب جميـع السـلطات السياسـية، بمـا 

في ذلـك علـى مسـتوى الكيانـات وعلـى المسـتوى المحلـي، وإذ تؤكـد أيضـا الحاجـة إلى قيـام جميـــع الأطــراف والــدول والمنظمــات الدوليــة ذات 

الصلة بتهيئة الأحوال اللازمة لتيسير العودة بأمان وكرامة، ولا سـيما في المنـاطق الحضريـة مثـل سـراييفو وبانيـا لوكـا وموسـتار، وإذ تشـدد علـى 

الحاجة إلى اتباع ج إقليمي في معالجة مسألة اللاجئين والمشردين، 

وإذ تؤيـد تـأييدا كـاملا الجـهود الـتي تبذلهـا المحكمـة الدوليـــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن الانتــهاكات الجســيمة للقــانون 

الإنسـاني الـدولي المرتكبـة في إقليـم يوغوسـلافيا السـابقة منـذ عـام ١٩٩١، وإذ تؤكـد مـا تتســـم بــه أعمــال المحكمــة مــن أهميــة وطــابع عــاجل 

بوصفها عنصرا مـن عنـاصر عمليـة المصالحـة وعـاملا مـن العوامـل المسـاهمة في صـون السـلام والأمـن الدوليـين في البوسـنة والهرسـك وفي المنطقـة 

ككـل، وإذ تطـالب بـأن تفـي الـدول والأطـراف في اتفـاق السـلام بالتزاماـا بالتعـاون الكـامل مـع المحكمـة، وفـق مـا تقضـي بـه قـــرارات مجلــس 

الأمــن ٨٢٧ (١٩٩٣) المــؤرخ ٢٥ أيــار/مــايو ١٩٩٣، و ١٠٢٢ (١٩٩٥) المــؤرخ ٢٢ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر ١٩٩٥، و ١٢٠٧ (١٩٩٨) 

المـؤرخ ١٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٨، بمـا في ذلـك مـا يتعلـق بتسـليم الأشـخاص الذيـن تطلبـهم المحكمـــة، وإذ ترحــب بالجــهود الراميــة إلى 

تأمين الامتثال لأوامر المحكمة، تمشيا مع ولاية مجلس الأمن، 

وإذ تلاحظ تحسن التعاون فيما بــين المحكمـة الدوليـة ودول المنطقـة وكياناـا، كمـا ورد في التقريـر السـنوي السـابع للمحكمـة(٢)، 

وإذ تلاحـظ أيضـا أن عـددا مـن الأشـخاص الذيـن وردت أسمـاؤهم في قـرارات اـام علنيـــة لا يزالــون طليقــي الســراح، وإذ يــب بجميــع دول 

ــا وفـاء كـاملا، وإذ ترحـب بالجـهود الـتي يبذلهـا الممثـل السـامي لتنفيـذ اتفـاق السـلام في  ا لتفي بالتزاماا أن تواصل تحسين تعاوالمنطقة وكيانا

البوسنة والهرسك وقائد قوة تحقيق الاستقرار المتعددة الجنسيات في تنفيذ أحكام اتفاق السلام، 

وإذ ترحـب بـالاعتراف المتبـادل بـين جميـع الـدول الخلـف لجمهوريـة يوغوســـلافيا الاتحاديــة الاشــتراكية الســابقة ضمــن حدودهــا 

المعترف ا دوليا، وإذ تؤكد أهميـة تطبيـع العلاقـات تمامـا فيمـا بـين هـذه الـدول، بمـا في ذلـك إقامـة علاقـات دبلوماسـية فيمـا بينـها دون قيـد أو 

شرط، وفقا لاتفاق السـلام، وتسـوية كـل القضايـا المتصلـة بخلافـة يوغوسـلافيا السـابقة علـى أسـاس المسـاواة القانونيـة بـين جميـع الـدول الخلـف 

الخمس، بغية المساهمة في تحقيق السلام والاستقرار الدائمين في المنطقة، 

وإذ تلاحظ التحسن الكبير الذي طرأ على العلاقات بين البوسنة والهرسـك وجمهوريـة كرواتيـا علـى أثـر الانتخابـات الـتي أجريـت 

في كرواتيا في شهر كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠، 

 __________

 .A/55/273-S/2000/777 أنظر (٢)



3

A/RES/55/24

وإذ ترحـب  بالتغيـير السياسـي الهـام الـذي حصـل علـى أثـر الانتخابـات الأخـيرة الـتي أجريـت في جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديــة، 

وإذ تلاحظ ما يتسم به هذا التغيير من أهمية بالنسبة إلى المنطقة ككل، 

وإذ ترحب أيضا باجتماع القمة الناجح لرؤساء الدول والحكومـات لإعـلان ميثـاق الاسـتقرار لجنـوب شـرق أوروبـا، الـذي عقـد 

في سراييفو يومي ٢٩ و ٣٠ تموز/يوليه ١٩٩٩، وإذ تؤكد أن ميثاق الاسـتقرار يوفـر إطـارا إقليميـا واسـعا لإحـراز مزيـد مـن التقـدم في البوسـنة 

والهرسك، 

وإذ تلاحـظ أن إرسـاء الديمقراطيـة في المنطقـة سـيعزز احتمـالات قيـام سـلام دائـم ويسـاعد علـى ضمـان الاحـترام الكـامل لحقـــوق 

الإنسان في البوسنة والهرسك وفي المنطقة، 

وإذ تشدد على أهمية الاحـترام التـام لحقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية في إنجـاح جـهود السـلام المبذولـة في المنطقـة، وإذ يـب 

بالحكومات والسلطات في المنطقة، وكذلك بالمنظمات الدولية ذات الصلة، أن تيسر هذا الاحترام التام، 

وإذ يسـاورها القلـق لمحنـة الآلاف مـن أسـر المفقوديـن في البوسـنة والهرسـك، وإذ تؤيـد تـأييدا كـــاملا الجــهود الــتي تبذلهــا اللجنــة 

الدولية المعنية بالمفقودين لمعرفة مصير المفقودين، 

وإذ تعيـد تـأكيد أهميـة الاعتمـاد المبكـــر لقــانون دائــم للانتخــابات، يتفــق، في جملــة أمــور، مــع الحكــم الــذي أصدرتــه المحكمــة 

الدستورية بشأن تساوي الشـعوب المؤسسـة الثلاثـة في جميـع أنحـاء إقليـم البوسـنة والهرسـك، وإذ يـب بالجمعيـة البرلمانيـة الـتي اُنتخبـت في شـهر 

تشرين الثاني/ نوفمبر أن تعتمــد هـذا القـانون علـى وجـه السـرعة، وإذ تلاحـظ أن هـذا الاعتمـاد شـرط أساسـي للعضويـة في مجلـس أوروبـا، وإذ 

تؤكد من جديد أهمية التمثيل الديمقراطي الحقيقي للشعوب المؤسسة الثلاثة في جميع المؤسسات المشتركة، 

ـــزات كــل بلــد  وإذ تؤكـد أهميـة إسـراع بلـدان المنطقـة بالاندمـاج في مجـرى السياسـة والاقتصـاد الرئيسـي في أوروبـا اسـتنادا إلى مي

ـــن أثــر إيجــابي بالنســبة للبوســنة والهرســك  وإنجازاتـه، وإذ تؤكـد أيضـا بشـكل خـاص علـى مـا قـد يكـون للانضمـام المبكـر إلى مجلـس أوروبـا م

والمنطقـة في السـعي إلى تحقيـق الاســـتقرار الاقتصــادي والسياســي المســتدامين، وإذ تلاحــظ أهميــة قيــام البوســنة والهرســك بتــأمين مكانتــها في 

– الأطلسية،  المؤسسات الأوروبية 

ـــل  وإذ تلاحـظ مـا لمؤتمـرات إعـلان التبرعـات الخمسـة، المعقـودة في ٢١ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٥، و ١٣ و ١٤ نيسـان/أبري

ـــن  ١٩٩٦، و ٢٥ تمـوز/يوليـه ١٩٩٧، و ٨ و ٩ أيـار/مـايو ١٩٩٨ و ٣٠ أيـار/مـايو ١٩٩٩، تحـت رئاسـة البنـك الـدولي والاتحـاد الأوروبي، م

ــد وكذلـك علـى جـهود التعمـير، وإذ تؤكـد علـى الأهميـة والطـابع الملـح لتقـديم مـا جـرى إعلانـه  أثر إيجابي على عملية السلام وإعادة توحيد البل

مـن مسـاعدة ماليـة وتعـاون تقـني في جـهود التعمـير، وإذ تؤكـد دور الإنعـاش الاقتصـادي في عمليـة المصالحـة وتحسـين ظـروف المعيشـة والمحافظــة 

على سلام دائم في البوسنة والهرسك وفي المنطقة، 

وإذ تؤكد أن توفير معونة التعمير والمساعدة المالية مشروط بوفاء الأطراف بالتزاماا بموجب اتفاق السلام، 

وإذ تدرك أهمية إزالة الألغام من أجل إعادة الحياة إلى حالتها الطبيعية وعودة اللاجئين والمشردين داخليا، 
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وإذ ترحب بالإنجازات وتشجع على مواصلة الجهود الراميـة إلى تخفيـض العتـاد العسـكري وفقـا للاتفـاق المتعلـق بتحديـد الأسـلحة 

على الصعيد دون الإقليمي، 

وإذ تلاحظ مع التقدير أن البوسنة والهرسك بدأت تشارك في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، 

وإذ ترحب بالجهود الهامة التي يبذلها الاتحــاد الأوروبي لتعزيـز الإصـلاح والاسـتقرار عـن طريـق عمليـة تحقيـق الاسـتقرار والمشـاركة 

التي يقوم ا، وإذ تدرك العمل الذي يقوم به الاتحاد الأوروبي وغيره من المانحين في تقديم المساعدة الإنسانية والاقتصادية من أجل التعمير، 

تعـرب عـن تأييدهـا الكـامل للاتفـاق الإطـاري العـام للسـلام في البوسـنة والهرسـك ومرفقاتـــه (المعــروف في مجموعــة  - ١

باسـم �اتفـاق السـلام�)(١) والـذي يشـكل الآليـة الأساسـية لتحقيـق سـلام دائـم وعــادل في البوســنة والهرســك، يفضــي إلى إشــاعة الاســتقرار 

والتعاون في المنطقة وإعادة توحيد البوسنة والهرسك على جميع الصعد؛ 

تؤكـد مـن جديـد تأييدهـا لإعـلان نيويـورك المعتمـــد في ١٥ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٩(٣)، والــذي اتفقــت فيــه  - ٢

الرئاسـة المشـتركة للبوسـنة والهرسـك علـى خطـوات مهمـة للسـير قُدمـا في عمليـة التنفيـذ التـام لاتفـاق الســـلام، وتلاحــظ أن التقــدم في تنفيــذه 

يتسم بالبطء، وتحث الأطراف على اتخاذ الخطوات الإضافية اللازمة للامتثال له من جميع الأوجه؛ 

تلاحظ التقدم المحرز نحو تنفيذ اتفاق السلام، وتعيد تأكيد مطالباا بتنفيذه تنفيذا تاما وشاملا ومتسقا؛  - ٣

تؤيد تأييدا كاملا الجهود التي يبذلها الممثل السامي لتنفيـذ عمليـة السـلام في البوسـنة والهرسـك، وفـقا لاتفـاق السـلام  - ٤

وللإعلانات اللاحقة الصادرة عن مجلس تنفيذ السلام، ويب بجميع الأطراف أن تتعاون معه تعاونا كاملا وبحسن نية؛ 

تؤكد أهمية الأنشطة المتصلة بميثاق الاستقرار لجنـوب شـرق أوروبـا، الـذي أُعلـن عنـه في سـراييفو، بالنسـبة إلى عمليـة  - ٥

السلام في البوسنة والهرسك والمنطقة ككل، وتحث السلطات في البوسنة والهرسك على اتخاذ خطوات محددة للقيام بدور نشط فيه؛ 

ترحب بقمة زغرب المقرر عقدها في ٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠؛  - ٦

تلاحـظ التقـدم المحـرز بالنسـبة إلى مفـهوم �الملكيـة� علـى النحـــو الــذي عرضــه الممثــل الســامي(٤)، وتلاحــظ أيضــا  - ٧

إستمرار حاجة الممثل السامي لاستخدام كامل صلاحيات منصبـه للتعـامل مـع الجـهات المعرقلـة، وتشـدد علـى ضـرورة تحمـل القـادة السياسـيين 

مزيدا من المسؤولية في عملية تنفيذ اتفاق السلام؛ 

تقر بأن دور اتمع الدولي لا يزال أساسيا، وترحب بمـا أبـداه اتمـع الـدولي مـن إسـتعداد لمواصلـة جـهوده في سـبيل  - ٨

إستتباب السلام المستدام، وتشير إلى أن المسؤولية عن توطيد السلام والأمن تقع في المقام الأول على كاهل سلطات البوسنة والهرسك؛ 

 __________

S/1999/1179، المرفق،.  (٣)

 .S/1999/1115 (٤)
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ــة في  ترحـب بـالحكم الـذي صـدر عـن المحكمـة الدسـتورية للبوسـنة والهرسـك بشـأن تسـاوي الشـعوب المؤسسـة الثلاث - ٩

جميع أنحاء إقليم البوسنة والهرسك، وتحث برلمانات الكيانـات وجمعيـات الكانتونـات علـى تنفيـذه وفقـا لذلـك، وتحـث أيضـا المحكمـة الدسـتورية 

على إصدار حكم آخر بشأن مركز الأشخاص الذين لا ينتمون للشعوب المؤسسة الثلاثة؛ 

ترحـب أيضـا بالأهميـة الحيويـة لمسـاهمة قـوة تحقيـق الاسـتقرار المتعـددة الجنسـيات في توفـير بيئـة آمنـة مـن أجـــل تنفيــذ  - ١٠

الجوانب المدنية من اتفاق السلام، وتدعو إلى التعـاون الكـامل في هـذا الصـدد مـن جـانب جميـع الأطـراف، وتعـرب عـن تأييدهـا الكـامل لجـهود 

قوة الشرطة الدولية التابعة للأمم المتحدة في الاضطلاع بولايتها، وتثني على ما تبذله من جهود لتوطيد سيادة القانون في البوسنة والهرسك؛ 

تشدد على أن مساعدة اتمع الدولي ما زالت مشروطة تمامـا بالامتثـال لاتفـاق السـلام والالتزامـات اللاحقـة، بمـا في  - ١١

ذلـك علـى وجـه الخصـوص التعـاون مـع المحكمـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاصة المســؤولين عــن الانتــهاكات الجســيمة للقــانون الإنســاني الــدولي 

المرتكبة في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١، وتيسير عودة اللاجئين والمشردين؛ 

تصـر علـى ضـرورة تسـليم جميـع مـن صـدرت ضدهـــم قــرارات اــام إلى المحكمــة الدوليــة لمحاكمتــهم، وتلاحــظ أن  - ١٢

ــيمة  المحكمـة لهـا سـلطة النظـر في المسـؤولية الفرديـة عـن ارتكـاب جريمـة الإبـادة الجماعيـة والجرائـم ضـد الإنسـانية وغيرهـا مـن الانتـهاكات الجس

للقـانون الإنسـاني الـدولي في البوسـنة والهرسـك، وتطـالب بـأن تفـي جميـع الأطـراف بالتزاماـا بـأن تسـلم إلى المحكمـــة جميــع الأشــحاص الذيــن 

صدرت ضدهم قرارات اام ويوجـدون في أراض خاضعـة لسـيطرا، وأن تمتثـل إلى جـانب ذلـك امتثـالا تامـا لأوامـر المحكمـة، وأن تتعـاون مـع 

المحكمة في أدائها لأعمالهـا، بمـا في ذلـك التعـاون علـى اسـتخراج الجثـث مـن القبـور وإجـراءات التحقيـق الأخـرى، وفقـا للمـادة ٢٩ مـن النظـام 

الأساسـي للمحكمـة، ووفقـا لجميـع قـرارات مجلـس الأمـن ذات الصلـة، ووفقـا لأحكـام اتفـاق السـلام ذات الصلـة، ولا سـيما دســـتور البوســنة 

والهرسك؛ 

ترحـب بمـا قدمتـه الـدول الأعضـاء مـن دعـم حـتى الآن، وتحـث الـدول الأعضـاء، مـع مراعـاة أوامـر وطلبـات المحكمــة  - ١٣

الدوليـة، علـى أن تقـدم للمحكمـة دعمـها الكـامل، بمـا في ذلـك الدعـم المـالي، مـــن أجــل كفالــة تحقيــق القصــد مــن المحكمــة، وعلــى أن تفــي 

بالتزاماا بمقتضى النظام الأساسي للمحكمة وجميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛ 

تؤكد من جديـد مـرة أخـرى حـق اللاجئـين والمشـردين في العـودة الطوعيـة إلى ديـارهم الأصليـة بـأمن وكرامـة وفقـا  - ١٤

لاتفاق السلام، و لاسيما المرفق ٧ منـه، وتحقيـق ذلـك بالتعـاون مـع مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين والبلـدان المضيفـة، ويـب بجميـع 

الأطراف أن تحسن بدرجة كبيرة تعاوا مع اتمـع الـدولي علـى كـل مـن مسـتوى الدولـة والكيـان والمسـتوى المحلـي، بغيـة أن يـئ علـى الفـور 

الظروف اللازمة لعودة اللاجئين والمشردين إلى ديارهم ولحريـة التنقـل والاتصـال لجميـع مواطـني البوسـنة والهرسـك، وتشـجع المنظمـات الدوليـة 

ذات الصلة على تعزيز الظروف اللازمة لتيسير العودة التلقائية والمنظمـة علـى السـواء، وفقـا لأحكـام اتفـاق السـلام ذات الصلـة، وبوجـه خـاص 

دسـتور البوسـنة والهرسـك، وترحـب بالجـهود المتواصلـة والجديـدة الـتي تبذلهـا وكـالات الأمـم المتحـــدة، والاتحــاد الأوروبي، والمــانحون الثنــائيون 

وغيرهم من المانحين، والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غـير الحكوميـة، لإنشـاء وتنفيـذ مشـاريع ـدف إلى تيسـير العـودة المعجلـة الطوعيـة 

والمنظمة للاجئين والمشردين إلى جميع مناطق البوسنة والهرسك، بما في ذلك المشاريع الـتي تسـاعد علـى إيجـاد بيئـة تتسـم بـالأمن والسـلامة يتوفـر 

فيها المزيد من الفرص الاقتصادية؛ 
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ـــاطق  تشـجع علـى التعجيـل بعـودة اللاجئـين والمشـردين عـودة سـلمية ومنظمـة وتدريجيـة، بمـا في ذلـك عودـم إلى المن - ١٥

ــة إثنيـة، وتديـن بشـدة جميـع أعمـال التخويـف والعنـف والقتـل، بمـا فيـها الأعمـال الـتي ـدف إلى تثبيـط العـودة الطوعيـة  التي سيصيرون فيها أقلي

للاجئين  والمشردين، وتطالب بالتحقيق في هذه الأعمال ومحاكمة مرتكبيها؛ 

ترحـب بتقريـر الفريـق المعـني بعمليـات الأمـم المتحـدة للسـلام(٥)، وتلاحـظ التوصيـات النابعـة مـن تقريـر الأمـين العــام  - ١٦

المقدم عملا بقرار الجمعية العامة ٣٥/٥٣ بشأن سقوط سربرينيتشا(٦)، وذات الصلة بذلك التقرير؛ 

تعيـد تـأكيد الاسـتنتاجات السـابقة الـتي خلـص إليـها مجلـس تنفيـذ السـلام بشـــأن أهميــة إصــلاح وســائط الإعــلام في  - ١٧

البوسنة والهرسك، وتكرر الإعراب عن تأييدها لقـرار الممثـل السـامي المتخـذ في ٣٠ تمـوز/يوليـه ١٩٩٩ بشـأن إعـادة تشـكيل الجـهاز الحكومـي 

للبث الإذاعي في البوسنة والهرسك، وتلاحظ أن تنفيذ هذا القرار ما زال متعثرا، ويب بسلطات البوسنة والهرسك أن تنفذه تنفيذا تاما؛ 

ــرة وتعزيزهـا وتوسـيعها لتشـمل جميـع أنحـاء البوسـنة والهرسـك، وتشـجب  تؤكد أهمية إنشاء وسائط إعلام تعددية وح - ١٨

أي فعل يستهدف تخويف وسائط الإعلام أو تقييد حريتها، وتدين أعمال التخويف العنيفة التي ترتكب ضد الصحفيين؛ 

تؤكد من جديد مرة أخرى تأييدها لمبدأ أن جميـع الإقـرارات والالتزامـات المقدمـة تحـت الإكـراه، ولا سـيما المتعلقـة  - ١٩

منـها بـالأراضي والممتلكـات، تعتـبر لاغيـة وباطلـة تمامـا وفقـا لأحكـام اتفـاق السـلام ذات الصلـة، وتؤيـد في هـذا الخصـوص مـــا تقــوم بــه لجنــة 

المطالبـات العقاريـة للمشـردين واللاجئـين مـــن عمــل فعــال، ويــب بجميــع الأطــراف أن تنفــذ قوانــين الأمــلاك الــتي فُرضــت في ٢٧ تشــرين 

الأول/أكتوبـر ١٩٩٩، ولا سـيما إخـلاء منـازل اللاجئـين العـائدين مـــن الأشــخاص الذيــن يشــغلوا بصــورة غــير مشــروعة، وكفالــة احــترام 

حقوق الأفراد في العودة وتوطيد سيادة القانون؛ 

تؤكد أهمية الإنعاش الاقتصادي والتعمير لنجاح توطيـد عمليـة السـلام في البوسـنة والهرسـك، وتسـلم بالمسـاهمة المهمـة  - ٢٠

التي يقدمها اتمع الدولي في هذا الصدد، وتدعوه إلى مواصلة جهوده؛ 

تلاحـظ أن الفسـاد وانعـدام الشـفافية يعرقـلان علـى نحـو خطـير التنميـة الاقتصاديـة للبوسـنة والهرسـك، وتؤكـــد أهميــة  - ٢١

ـــة، وتعــرب عــن كــامل تأييدهــا  مكافحـة الفسـاد، وترحـب بالمسـاهمة المهمـة الـتي يقدمـها في هـذا الصـدد مكتـب المسـاعدة الجمركيـة والضريبي

لجهود حكومة البوسنة والهرسك وهيئاا المحلية وغيرها من الجهات الداعمة في هذا الصدد؛ 

تؤيـد الجـهود الـتي يبذلهـــا الممثــل الســامي وقــائد قــوة تحقيــق الاســتقرار المتعــددة الجنســيات، وفقــا لاتفــاق الســلام  - ٢٢

والإعلانات اللاحقة لس تنفيـذ السـلام، مـن أجـل إضعـاف النفـوذ السياسـي والاقتصـادي المسـتمر لمـا تبقـى مـن الهيـاكل القوميـة الموازيـة الـتي 

تعرقل تنفيذ السلام؛ 

تؤكد الحاجة إلى اتباع ــج أكـثر شمـولا فيمـا يتعلـق بالإصلاحـات الاقتصاديـة، وتؤكـد أن وجـود اقتصـاد موجـه نحـو  - ٢٣

السـوق ذي اسـتدامة ذاتيـة في إطـار حـيز اقتصـادي واحـد، وحصـول خصخصـة شـــفافة وســريعة، وتحســين الخدمــات المصرفيــة وأســواق رأس 

 __________

 .A/55/305-S/2000/809 أنظر (٥)

 .A/54/549 (٦)
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المال، وإصلاح النظم الماليـة، وتوفـير الحمايـة الاجتماعيـة الملائمـة، واعتمـاد الكيـانين لقـانون بشـأن إصـلاح المعاشـات التقاعديـة يسـتوفي المعايـير 

الاقتصادية السليمة، هي إجراءات حيوية لتحقيق السلام والاستقرار الدائمين في البوسنة والهرسك؛ 

ـــة للقطــاع، وتعــرب عــن تأييدهــا لتنفيــذ قــرار  ترحـب بـإعلان إنشـاء قطـاع برتشـكو وتعيـين حكومـة مؤقتـة وجمعي - ٢٤

التحكيم النهائي وفقا لاتفاق السلام، وتؤكد أن الالتزام بالتعاون التام مع المشرف على برتشكو هو التزام أساسي لكلا الكيانين؛ 

ـــة  ترحـب أيضـا بوثيقـة موسـتار الـتي اعتمدهـا في ١٢ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠ ممثلـو مدينـة موسـتار وبلدياـا السـت برعاي - ٢٥

الاتحاد الأوروبي، وتدعو إلى تنفيذها؛ 

تلاحظ أن الالتزام المعلن بتخفيض العتاد العسكري بنسـبة ١٥ في المائـة لـكل كيـان قـد تحقـق في عـام ١٩٩٩، وتحـث  - ٢٦

سـلطات البوسـنة والهرسـك علـى الوفـاء بالتزاماـا بـإجراء تخفيـض آخـر نســـبته ١٥ في المائــة في عــام ٢٠٠٠ في مجــالات الميزانيــات العســكرية 

والأفـراد العسـكريين والمعـدات والهيـاكل العسـكرية، وتشـجع سـلطات البوسـنة والهرسـك علـى إعـادة رســم سياســاا الدفاعيــة، مــع الإشــارة 

بشكل خاص إلى كفالة القدرة على تحمل تكلفة حجم وهيكل الجـهاز العسـكري، وأن هـذا الجـهاز يتطـابق مـع الاحتياجـات الأمنيـة المشـروعة 

للبوسنة والهرسك ويسهم في الأمن الإقليمي؛ 

تشدد على الحاجة إلى توافر المعلومات في حينها عــن مسـتوى التعـاون مـع المحكمـة الدوليـة وأوامرهـا ومـدى الامتثـال  - ٢٧

لهمـا، وحالـة عـودة اللاجئـين والمشـردين إلى البوسـنة والهرسـك وداخلـها والبرنـامج المعـد لذلـك، وحالـــة وتنفيــذ اتفــاق تحديــد الأســلحة علــى 

الصعيد دون الإقليمي؛ 

ترحب بإنشاء معهد المفقودين في ١٥ آب/أغسطس ٢٠٠٠ في سـراييفو مـن قبـل اللجنـة الدوليـة للمفقوديـن، وتؤيـد  - ٢٨

البرامج الموضوعة لحل مشكلة المفقودين المستمرة في غضون مدة تتراوح بين خمس وسبع سنوات؛ 

ـــا في  ترحـب أيضـا بالجـهود الـتي تبذلهـا المنظمـات الإقليميـة الدوليـة، والـدول الأعضـاء، والمنظمـات غـير الحكوميـة، بم - ٢٩

ـــنة  ذلـك مـا يبـذل عـن طريـق مجلـس المـانحين والصنـدوق الاسـتئماني الـدولي السـلوفيني لإزالـة الألغـام وتقـديم المسـاعدة لضحايـا الألغـام في البوس

والهرسك، وتدعو الدول الأعضاء إلى مواصلة دعم الأنشطة المتصلة بالإجراءات المتعلقة بالألغام في البوسنة والهرسك؛ 

ــهود الـتي يبذلهـا اتمـع الـدولي، بمـا في ذلـك الـدور الـذي يقـوم بـه في تنفيـذ اتفـاق السـلام كـل مـن مجلـس  تشيد بالج - ٣٠

ــدوق  أوروبـا، والاتحـاد الأوروبي، وبعثـة الجماعـة الأوروبيـة للرصـد، والمصـرف الأوروبي للتعمـير والتنميـة، ولجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة، وصن

النقد الدولي، وقـوة تحقيـق الاسـتقرار المتعـددة الجنسـيات، والمنظمـات غـير الحكوميـة، ومنظمـة المؤتمـر الإسـلامي، والمصـرف الإسـلامي للتنميـة، 

والغرفة الإسلامية للتجارة والصناعة، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ومجلس تنفيذ السلام، والبنك الدولي؛ 

ـــل الســامي لتنفيــذ  تشـيد علـى وجـه الخصـوص بالجـهود الـتي تبذلهـا في عمليـة السـلام المحكمـة الدوليـة، ومكتـب الممث - ٣١

اتفاق السلام في البوسنة والهرسك، ومكتب المقررة الخاصة للجنـة حقـوق الإنسـان المعنيـة بحالـة حقـوق الإنسـان في إقليـم يوغوسـلافيا السـابقة، 

ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومفوضية الأمم المتحـدة لحقـوق الإنسـان، وقـوة الشـرطة الدوليـة التابعـة للأمـم المتحـدة، وبعثـة الأمـم 

ـــى مواصلــة اشــتراكها في عمليــة  المتحـدة في البوسـنة والهرسـك، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وسـائر وكـالات الأمـم المتحـدة، وتشـجع عل

السلام في البوسنة والهرسك؛ 
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ــــت لدورـــا السادســـة والخمســـين البنـــد المعنـــون �الحالـــة في البوســـنة  تقــرر أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤق - ٣٢

والهرسك�. 

الجلسة العامة ٦١ 

١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ 

 


